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UNITED STATES OF AMERICA
and

ARGENTINA

Exchangeof Notesconstituting an Agreementfor the saleof

certain vegetableoils. BuenosAires, 19 September1946

Gameinto force on 19 September1946,by the exchangeof the saidnotes.

English and Spanishofficial texts communicatedby the United StatesRepre-
sentativeto the United Nations. The registration took place on 14 August
1947.

ETATS-UNIS D’AMERIQUE
et

ARGENTINE

Ecliange de notes constituant un accord relatif a Ia vente de
certaines builes vegetales. Buenos-Aires, 19 septembre
1946

Entré en vigueur le 19 septembre1946, par l’échangedesditesnotes.

Textesofficiels anglais et espagnolcommunique’spar le représentantdes Etats-
Unis aupre’s de l”Organisation des Nations Unies. L’enregistrementa eu
lieu le 14 aot2t 1947.
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TRADUCTION — TRANSLATION

No 95. ECHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD
ENTRE LES ETATS-UNIS D’AMERIQUE ET L’ARGEN-
TINE RELATIF A LA VENTE DE CERTAINES HUILES
VEGETALES. BUENOS-AIRES, 19 SEPTEMBRE 1946

No 1

Le Ministre des affaires étrange’res et du culte d’Argentine a l’Ambassadeur
des Etats-Unis

MINIST~RE DES AFFAIRES ftRANG~RESET flU CULTE

Buenos-Aires, le 19 septembre1946
Monsieurl’Ambassadeur,

J’ai l’honneur de me référeraux négociationsrécemmentmenéesa bonne
fin par les représentantsdu Conseil internationalde la crise alimentaireet les
autorités compétentesde l’Argentine.

Tenantcompte du contingentattribué a votre pays par le Conseil inter-
nationalde la crisealimentairequi siegea Washington,le Gouvernementargen-
tin s’engagea vendre aux Etats-Unis les produitssuivants:

32.000 tonnes d’huile de un, et
900 tonnes d’huile de coiza.

Ces produits aux prix fixes au coursdes négociationsrappeléesci-dessus,
majorésde 4 pour 100 de frais pour les huiles, représententun montant de
63.585.600pesosargentinsqui serapayéen dollars des Etats-Unispar le Gou-
vernementqueVotre Excellencereprésenteavec tant d’autoritC.

D’autre part, votre Ambassadedésigneral’exportateurou les exportateurs
qui serontchargesd’effectuer les diversesexpeditionsen les choisissantsur la liste
établie a cet effet par la Banquecentralede Ia République.

Veuillez agréer,etc.

(Signe) JuanAtiio BRAMUGLIA

A Son ExcellenceM. GeorgeMessersmith
Ambassadeurextraordinaireet plénipotentiaire

desEtats-Unisd’Amérique
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No2

Le Ministre des affaires étrange’res et du culte d’Argentine a l’Ambassadeur
desEtats-Unis

MINIST~RE DES AFFAIRES ~TRANGi~RES ET flU CULTE

Buenos-Aires, le 19 septembre1946
Monsieur l’Ambassadeur,

J’ai le plaisir de meréférera ma noteNo 895 endate de ce jour relative ~
Ia ventea votreGouvernement,deproduitoléagineuxd’unevaleurde63.585.600
pesosargentinspayablesen monnaie des Etats-Unis.

Jesuisheureuxde vous confirmerque le GouvernementargentinacquCrera
les dollars des Etats-Unisqui seronttransférésen paiementde cesproduits, au
taux d’achat officiel de basede 335,82 pesosargentinspour 100 dollars sous
reserveque le rapport actuel entrele dollar des Etats-Uniset l’or, soit 35 dol-
lars pour uneonce d’or fin, n’ait pas changele jour oi’i les devisesserontmises
sur le marchéofficiel deschanges.

Veuillez agréer,etc.
(Signé) JuanAtilio BRAMUGLIA

A SonExcellenceM. GeorgeMessersmith
Ambassadeurextraordinaireet plénipotentiaire

des Etats-Unisd’Amérique

No 3

L’AmbassadeurdesEtats-Unisau Ministre desaffaires étrange’reset du culte
d’Argentine

SERVICEDIPLOMATIQUE ET CONSULAIRE DES ~TATS-UNIS D’AMhIQUE

Buenos-Aires(Argentine), le 19 septembre1946
Monsieur le Ministre,

J’ai l’honeur d’accuserreceptionde vosnotesNos 895 et 896 en datedu
19 septembre1946,relativesa la decisionpriseparle Gouvernementdel’Argen-
tine de vendre aux Etats-Unis 32.000 tonnes d’huile de un et 9.000 tonnes
d’huile de coiza conformémenta ce qui a été convenuau coursdesnégociations
qui ont eu lieu entreles représentantsdu Conseil internationalde la crise au-
mentaireet les autoritéscompétentesde l’Argentine.
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Jesuisheureuxd’informer Votre Excellenceque Ia CommodityCredit Cor-
poration, organismeofficiel du Gouvernementdes Etats-Unis,sera l’acquéreur
deshuilesvégétalesmisesa la dispositiondesEtats-Unis.Les conditionsenoncees
dansla lettre queles représentantsdu Conseilinternationaldela crisealimentaire
ont adresséele 16 aoftt au Présidentde la Banquecentralede la République
d’Argentine conviennenta la Commodity Credit Corporation. Les quantités
d’huile de un et de colza indiqueesdans la note dei Votre Excellencesontcon-
formesaux contingentsfixes par le Conseilinternationalde la crise alimentaire
et sont, par là m~me,satisfaisantes.

Ii est bien entenduquepour faire suitea Ia présentenote,l’Ambassade,au
nomdela CommodityCredit Corporation,prendradesdispositionsavecl’expor-
tateur ou les exportateursqui auront été désignéspar la Banquecentralepour
assurerle transportdeshuilesattribueesauxEtats-Unis. 11 est entenduégalement
que Ia CommodityCredit Corporation ouvrira les credits nécessairesau paie-
xnent de chacundeslots d’huile aussitôtqu’il serapret a êtrechargéen execution
de cetteattribution. Ces creditsserontouvertsenfaveur de l’exportateurou des
exportateursqui aurontétédésignés;celui-ciou ceux-ciserontautorisésa utiliser
ces creditssur presentationdes documentsd’embarquement.

Le Gouvernementde l’Argentine accepteque le taux de changeactuelle-
ment en vigueur entrele peso argentinet le dollar desEtats-Unis (c’est-à-dire
le taux officiel d’exportationde 3,3582pesospour un dollar) soit appliquéa la
totalité du tonnagesur lequelporte l’accord, a condition que,pendantla durée
d’applicationde l’accord, le rapport actuelentrele dollar desEtats-Uniset l’or,
soit 35 dollars pour une once d’or fin, ne soit pas modiflé. Si un changement
se produisait dansla valeur or du dollar des Etats-Unis, II serait procédéa
l’ajustementnécessaire.

Veuillez agréer,etc.

(Signé) GeorgesS. MESSERSMITH

A Son ExcellenceM. JuanAtilio Bramuglia
Ministre desaffairesétrangèreset du culte
etc., etc., etc.
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